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Teaching Profession Act 
l. In this Act, 
"Board of Governors" means the Board of 
Governors of the Federation; ("conseil 
d'administration") 
"board of trustees" means a board of educa-
tion, board of secondary school trustees, 
board of public school trustees, board of 
separate school trustees or divisional board 
of education; ("assemblée des conseillers 
scolaires") 
"executive" means the executive of the Fed-
eration; ("bureau") 
"Federation" means The Ontario Teachers' 
Federation; ("Fédération") 
"member" means a member of the Federa-
tion; ("membre") 
"Minister" means the Minister of Education; 
("ministre") 
"Ministry" means the Ministry of Education; 
("ministère") 
"regulations" means the regulations made 
under this Act; ("règlements") 
"teacher" means a persan who is legally 
qualified to teach in an elementary or sec-
ondary school and is under contract in 
accordance with Part X of the Education 
Act but does not include a supervisory offi-
cer, an instructor in a teacher-training 
institution or a persan employed to teach 
in a school for a period not exceeding one 
month. ("enseignant") R.S.O. 1980, 
C. 495, S. 1. 
2. The federation of teachers known as 
The Ontario Teachers' Federation is contin-
ued as a body corporate, under the name 
The Ontario Teachers' Federation in English 
and Fédération des enseignantes et ensei-
gnants de l'Ontario in French. R.S.O. 1980, 
c. 495, s. 2, revised. 
3. The abjects of the Federation are, 
(a) to promote and advance the cause of 
education; 
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l Les définitions qui suivent s'appliquent à Défini1ions 
la présente loi. 
«assemblée des conseillers scolaires» Conseil 
de l'éducation, assemblée des conseillers 
scolaires d'écoles secondaires , assemblée 
des conseillers scolaires d'écoles publiques, 
assemblée des conseillers scolaires d'écoles 
séparées ou conseil de l'éducation pour 
une division scolaire. («board of trustees») 
«bureau» Le bureau de la Fédération. 
( «executive») 
«conseil d'administration» Le conseil d'admi-
nistration de la Fédération. («Board of 
Governors») 
«enseignant» Personne dûment qualifiée pour 
enseigner dans une école élémentaire ou 
secondaire et qui est liée par un contrat 
conformément à la partie X de la Loi sur 
/'éducation. Sont exclus l'agent de supervi-
sion, le professeur dans un collège de for-
mation des enseignants ou la personne 
engagée pour enseigner dans une école 
pendant au plus un mois. («teacher») 
«Fédération» La Fédération des enseignantes 
et des enseignants de l'Ontario. 
( «Federation») 
«membre» Membre de la Fédération. 
(«member») 
«ministère» Le ministère de l'Éducation. 
( «Ministry») 
· «ministre» Le ministre de l'Éducation. 
( «Minister») 
«règlements» Les règlements pris en applica-
tion de la présente loi. ( «regulations») 
L.R.O. 1980, chap. 495, art. 1. 
2 La fédération appelée The Ontario Tea-
chers' Federation est maintenue en tant que 
personne morale sous le nom de Fédération 
des enseignantes et des enseignants de l'On-
tario en français et sous le nom de The Onta-
rio Teachers' Federation en anglais. L.R.O. 
1980, chap. 495, art. 2, révisé. 
Personne 
morale 
3 Les objectifs de la Fédération sont les Objectifs 
suivants: 
a) promouvoir et favoriser la cause de 
l'éducation; 









(b) to raise the status of the teaching pro- b) accroître le prestige de la profession 
fession; enseignante; 
(c) to promote and advance the interests c) promouvoir et favoriser les intérêts des 
of teachers and to secure conditions enseignants et garantir des conditions 
that will make possible the best profes- qui permettront d'offrir les meilleurs 
sional service; services professionnels; 
(d) to arouse and increase public interest d) éveiller et accroître l'intérêt du public 
in educational affairs; pour les questions d'éducation; 
(e) to co-operate with other teachers' e) collaborer avec d'autres organisations 
organizations throughout the world d'enseignants à travers le monde qui 
having the same or like abjects; and ont des objectifs identiques ou sembla-
bles; 
(f) to represent all members of the pen-
sion plan established under the Teach-
ers' Pension Act in the administration 
of the plan and the management of the 
pension fund. R.S.O. 1980, c. 495, 
S. 3; 1989, C. 92, S. 16 (1). 
f) représenter tous les participants au 
régime de retraite constitué aux termes 
de la Loi sur le régime de retraite des 
enseignants dans l'administration du 
régime et la gestion de la caisse de 
retraite. L.R.O. 1980, chap. 495, art. 
3; 1989, chap. 92, par. 16 (1). 
4.-{l) Every teacher is a member of the 
Federation except, 
4 (1) Tout enseignant est membre de la Membres de 
la Fédération 
Fédération sauf : 
(a) a teacher who has withdrawn from 
membership under subsection 4 (1) or 
(2) of The Teaching Profession Act, 
being chapter 64 of the Statutes of 
Ontario, 1944; 
(b) a teacherwho, 
(i) at any time during World War lI 
was a member of Her Majesty's 
forces or engaged on special war 
service designated by the regula-
tions , and 
(ii) at the time of entering the forces 
or becoming engaged on such 
service was a teacher or was 
training to be a teacher at a pro-
vincial normal school or the 
Ontario College of Education, 
and 
(iii) notifies the Minister and the sec-
retary of the Board of Governors 
of his or her withdrawal from 
membership by registered letter 
posted not later than six months 
after he or she ceases to be in the 
forces or on. special war service. 
(2) Every student in a teachers' college or 
in a college of education in Ontario is an 
associate member of the Federation. 
(3) Every persan who was a member of 
the Federation upon retirement and who is 
receiving a pension or an allowance under 
the Teachers' Pension Act may, on request, 
be an associate member of the Federation. 
R.S.O. 1980, c. 495, S. 4. 
a) l'enseignant qui s'est retiré comme 
membre en vertu du paragraphe 4 (1) 
ou (2) de la loi intitulée The Teaching 
Profession Act, qui constitue le chapi-
tre 64 des lois de l'Ontario de 1944; 
b) l'enseignant qui: 
(i) au cours de la Seconde Guerre 
mondiale, était membre des for-
ces de Sa Majesté ou s'était 
engagé dans un service de guerre 
spécial désigné par les règle-
ments, 
(ii) au moment d'entrer dans les for-
ces ou de s'engager dans ce genre 
de service, exerçait cette profes-
sion ou étudiait pour devenir 
enseignant, dans une école nor-
male provinciale ou au Ontario 
College of Education, 
(iii) avise le ministre et le secrétaire 
du conseil d 'administration qu'il 
se retire comme membre, au 
moyen d'une lettre recommandée 
qu'il poste au plus tard six mois 
après avoir quitté les forces ou le 
service de guerre spécial. 
(2) Tout étudiant d'un collège de forma-
tion des enseignants ou d'un collège de péda-
gogie en Ontario est membre associé de la 
Fédération. 
(3) Quiconque était membre de la Fédéra-
tion à sa retraite et reçoit une pension ou 
une allocation en vertu de la Loi sur le 
régime de retraite des enseignants peut, sur 
demande, devenir membre associé de la 
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5.-(l) There shall be a Board of Gover-
nors of the Federation, which shall be com-
posed of fifty members consisting of the 
immediate past president, the president, the 
first vice-president, the second vice-president 
and the secretary-treasurer of each of, The 
Ontario Secondary School Teachers' Federa-
tion, The Federation of Women Teachers' 
Associations of Ontario, The Ontario Public 
School Teachers' Federation, the Association 
des enseignantes et des enseignants franco-
ontariens and The Ontario English Catholic 
Teachers' Association, and five representa-
tives of each of such federations or associa-
tions, who shall be elected annually at the 
annual meeting of the federation or associa-
tion from among its members. 
(2) The members of the Board of Gover-
nors shall take office at the conclusion of the 
annual meeting of the Federation and shall 
hold office until their successors take office. 
(3) If a vacancy occurs on the Board of 
Governors, it shall be filled by the executive 
of the affiliated body that the person who 
vacated the office represented and the person 
so named to fill the vacancy shall hold office 
for the remainder of the term of the person 
who vacated the office. R.S.O. 1980, c. 495, 
S. 5. 
6.-(1) There shall be an executive of the 
Federation, which shall be composed of 
eleven members as follows, 
(a) the immediate past president, the pres-
ident, the first vice-president, the sec-
ond vice-president and the third vice-
president of the Federation; 
(b) one representative of The Ontario Sec-
ondary School Teachers' Federation, 
one representative of The Federation 
of Women Teachers' Associations of 
Ontario, one representative of The 
Ontario Public School Teachers' Fed-
erat ion, one representative of the 
Association des enseignantes et des 
enseignants franco-ontariens and one 
representative of The Ontario English 
Catholic Teachers' Association, who 
shall be elected annually at the annual 
meeting of the Board of Governors 
from among its members; and 
(c) the secretary-treasurer of the Federa-
tion. 
(2) The members of the executive shall 
take office at the conclusion of the annual 
meeting of the Federation and shall hold 
office until their successors take office. 
5 ( 1) Le conseil d 'administration de la 
Fédération se compose de cinquante mem-
bres dont le dernier président sortant, le 
président, le premier vice-président, le deu-
xième vice-président et le secrétaire-trésorier 
de la Fédération des enseignantes-ensei-
gnants des écoles secondaires de l'Ontario, 
de la fédération appelée The Federation of 
Women Teachers' Associations of Ontario, de 
la fédération appelée The Ontario Public 
Schoo/ Teachers' Federation, de I' Association 
des enseignantes et des enseignants franco-
ontariens et de I' Association des enseignantes 
et des enseignants catholiques anglo-onta-
riens, et cinq représentants de chacune de 
ces fédérations ou associations, qui sont élus 
chaque année parmi les membres de la fédé-
ration ou de l'association, à l'assemblée 
annuelle de celles-ci. 
(2) Les membres du conseil d'administra-
tion entrent en fonction à la fin de l'assem-
blée annuelle de la Fédération et conservent 
leur charge jusqu'à ce que leurs successeurs 
entrent en fonction. 
(3) En cas de vacance au sein du conseil 
d'administration, le bureau de l'organisation 
d'enseignants que représente la personne qui 
abandonne sa charge comble la vacance. La 
personne ainsi nommée demeure en fonction 
jusqu'à l'expiration du mandat de la per-
sonne qu'elle remplace. L.R.O. 1980, chap. 






6 (1) Le bureau de la Fédération se corn- Bureau 
pose de onze membres : 
a) le dernier président sortant, le prési-
dent, le premier vice-président, le 
deuxième vice-président et le troisième 
vice-président de la Fédération; 
b) un représentant de la Fédération des 
enseignantes-enseignants des écoles 
secondaires de l'Ontario, un représen-
tant de la fédération appelée The 
Federation of Women Teachers' Asso-
ciations of Ontario, un représentant de 
la fédération appelée The Ontario 
Public Schoo/ Teachers' Federation, un 
représentant de I' Association des 
enseignantes et des enseignants franco-
ontariens et un représentant de I' Asso-
ciation des enseignantes et des ensei-
gnants catholiques anglo-ontariens, qui 
sont élus chaque année parmi les 
membres du conseil d'administration, 
à l'assemblée annuelle de celui-ci; 
c) le secrétaire-trésorier de la Fédération. 
(2) Les membres du bureau entrent en 
fonction à la fin de l'assemblée annuelle de la 
Fédération et conservent leur charge jusqu'à 
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(3) If a vacancy occurs on the executive, it 
may be filled by the Board of Governors 
from among its members who represent the 
affiliated body that the person who vacated 
the office represented, and the person so 
named shall hold office for the remainder of 
the term of the person who vacated the 
office. R.S.O. 1980, c. 495, s. 6. 
7. There shall be a president, a first vice-
president, a second vice-president and a third 
vice-president of the Federation who shall be 
elected annually at the annual meeting of the 
Board of Governors from among its mem-
bers in such a manner that the officers of the 
immediate past president, president, first 
vice-president, second vice-president and 
third vice-president shall represent each of 
the affiliated bodies. R.S.O. 1980, c. 495, 
S. 7. 
8 . There shall be a secretary-treasurer of 
the Federation appointed by the Board of 
Governors who may be a member of the 
Board of Governors and who shall receive 
such remuneration as may be fixed by the 
Board of Governors. R.S.O. 1980, c. 495, 
S. 8. 
9 . The executive is responsible for carry-
ing on the business of the Federation and 
may, 
(a) subject to the approval of the Minis-
ter, acquire and hold in the name of 
the Federation such real and persona! 
property as may be necessary for the 
purposes of the Federation and may 
alienate, mortgage, lease or otherwise 
dispose of such property as occasion 
may require; 
(b) invest the funds of the Federation in 
any securities in which a trustee is 
authorized to invest money under the 
Trustee Act; 
(c) make such grants as it considers advis-
able to organizations having the same 
or like objects as the Federation; 
(d) act as the representative of the mem-
bers of the pension plan established 
under the Teachers' Pension Act 
including carrying out the following 
functions: 
1. Appointing persons to be mem-
bers of the Ontario Teachers' 
Pension Plan Board created 
under that Act. 
2. Entering into an agreement with 
the Crown as described in section 
10 or 11 of that Act. 
(3) En cas de vacance au sein du bureau, 
le conseil d'administration peut combler cette 
vacance en nommant un de ses membres qui 
représentent l'organisation d'enseignants que 
représente la personne qui abandonne sa 
charge. La personne ainsi nommée demeure 
en fonction jusqu'à l'expiration du mandat de 
la personne qu'elle remplace. L.R.O. 1980, 
chap. 495, art. 6. 
7 Au cours de son assemblée annuelle, le 
conseil d'administration élit chaque année, 
parmi ses membres, un président, un premier 
vice-président, un deuxième vice-président et 
un troisième vice-président de la Fédération, 
de telle sorte que le dernier président sor-
tant, le président, le premier vice-président, 
le deuxième vice-président et le troisième 
vice-président représentent chacune des orga-
nisations d'enseignants. L.R.O. 1980, chap. 
495, art. 7. 
8 Le conseil d'administration nomme un 
secrétaire-trésorier de la Fédération, qui peut 
être membre du conseil d'administration et 
qui reçoit la rémunération que celui-ci peut 







9 Le bureau est chargé de la conduite des Attributions 
du bureau 
affaires de la Fédération. Il peut : 
a) sous réserve de l'approbation du 
ministre, acquérir et détenir au nom 
de la Fédération les biens meubles et 
immeubles qui peuvent être nécessai-
res aux fins de la Fédération, et les 
aliéner, les hypothéquer ou les donner 
à bail, ou en disposer autrement, au 
besoin; 
b) investir les fonds de la Fédération dans 
les valeurs mobilières dans lesquelles 
un conseiller scolaire est autorisé, en 
vertu de la Loi sur les fiduciaires, à 
investir des sommes qu'il détient; 
c) accorder les subventions qu'il juge 
opportunes aux organisations qui ont 
des objectifs identiques ou semblables 
à ceux de la Fédération; 
d) agir à titre de représentant des partici-
pants au régime de retraite constitué 
aux termes de la Loi sur le régime de 
retraite des enseignants, notamment en 
assumant les fonctions suivantes : 
1. Nommer des personnes comme 
membres du Conseil du régime 
de retraite des enseignantes et 
des enseignants de !'Ontario créé 
aux termes de cette loi. 
2. Conclure une entente avec la 
Couronne comme il est prévu à 
l'article 10 ou 11 de cette loi. 
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3. Negotiating , agreeing to or 
directing amendments to the plan 
as permitted under that Act or an 
agreement entered into under 
that Act. 
4. Entering into an agreement on 
behalf of the Federation to 
indemnify a person appointed 
under paragraph 1 against any 
costs sustained with respect to 
legal proceedings arising out of 
an act or omission done in the 
execution of that person's duties 
as a member of the Ontario 
Teachers' Pension Plan Board. 
R.S.O. 1980, c. 495, S. 9; 1989, 
C. 92, S. 16 (2). 
Confcrcnccs 10. In the interests of the advancement of 
Collection of 
fccs 
education and the improvement of teaching 
conditions in Ontario, the Board of Gover-
nors shall meet annually and confer with the 
Minister and the senior officiais of the Minis-
try on matters touching and concerning the 
objects of the Federation, and the Board of 
Governors shall at such meeting and may at 
any other time make such representations 
and recommendations either of a general 
nature or which relate to any particular 
school, teacher or matter as it considers 
advisable and as are in keeping with the 
objects of the Federation. R.S.O. 1980, 
C. 495, S. 10. 
11. The prescribed membership fee shall 
be deducted by the board of trustees from 
the salary of each teacher, 
(a) where a single deduction is made, 
once in the month of November, or in 
the first full month thereafter in which 
the teacher begins a term of employ-
ment; or 
(b) where instalment deductions are 
made, 
(i) where a teacher is employed for 
ten months or more, in not fewer 
than ten instalments, and 
(ii) where a teacher is employed for 
fewer than ten months, in fewer 
than ten instalments, 
and shall be forwarded to the treasurer of the 
Federation. R.S.O. 1980, c. 495, s. 11. 
Rcgulations 12. Subject to the approval of the Lieu-
tenant Governor in Council, the Board of 
Governors may make regulations, 
(a) prescribing a code of ethics for teach-
ers; 
(b) prescribing the fees to be paid by 
members of the Federation and the 
3. Négocier , approuver ou ordonner 
des modifications au régime 
comme le permet cette loi ou une 
entente conclue aux termes de 
cette loi. 
4. Conclure une entente au nom de 
la Fédération afin d'indemniser 
une personne nommée en vertu 
de la disposition 1 des frais enga-
gés à l'égard d'instances décou-
lant d'actes ou d'omissions surve-
nus dans l'exercice des fonctions 
de cette personne en tant que 
membre du Conseil du régime de 
retraite des enseignantes et des 
enseignants de )'Ontario. L.R.O. 
1980, chap. 495, art. 9; 1989, 
chap. 92, par. 16 (2). 
10 Dans l'intérêt de l'avancement de Réunions 
l'éducation et de l'amélioration des condi-
tions de travail des enseignants en Ontario, 
le conseil d'administration rencontre chaque 
année le ministre et les hauts fonctionnaires 
du ministère et discute de questions concer-
nant les objectifs de la Fédération. Au cours 
de ces réunions, le conseil d'administration 
doit faire, comme il peut le faire à tout autre 
moment, les observations et les recommanda-
tions, de nature générale ou qui ont trait à 
une école, un enseignant ou une question en 
particulier, qu'il considère opportunes et qui 
sont conformes aux objectifs de la Fédéra-
tion. L.R.O. 1980, chap. 495, art. 10. 
11 L'assemblée des conseillers scolaires Perception 
des cotisa-
déduit la cotisation prescrite du salaire de tion.~ 
chaque enseignant : 
a) soit, si une déduction unique est faite, 
une fois au mois de novembre, ou, par 
la suite, au cours du premier mois 
complet où l'enseignant commence 
une période d'emploi; 
b) soit, si des déductions sont faites par 
tranches: 
(i) lorsque l'enseignant est engagé 
pour dix mois ou plus, en au 
moins dix tranches, 
(ii) lorsque 1' enseignant est engagé 
pour moins de dix mois, en 
moins de dix tranches. 
L'assemblée des conseillers scolaires envoie 
la cotisation au trésorier de la Fédération. 
L.R.O. 1980, chap. 495, art. 11. 
12 Sous réserve de l'approbation du lieu- Règlements 
tenant-gouverneur en conseil, le conseil d'ad-
ministration peut, par règlement : 
a) prescrire un code de déontologie pour 
les enseignants; 
b) prescrire les cotisations que doivent 
payer les membres de la Fédération, et 
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dates by which they are to be for-
warded to the treasurer of the Federa-
tion; 
(c) providing for voluntary membership in 
the Federation of persons who are not 
members thereof and prescribing the 
duties, responsibilities and privileges 
of voluntary members; 
(d) prescribing the duties, responsibilities 
and privileges of associate members; 
(e) providing for the suspension and 
expulsion of members from the Feder-
ation and other disciplinary measures; 
(f) designating the services and organiza-
tions that shall be deemed to be spe-
cial war services for the purposes of 
clause 4 (1) (b); 
(g) providing for the holding of meetings 
of the Board of Governors and of the 
executive and prescribing the manner 
of calling and the notice to be given in 
respect of such meetings; 
(h) prescribing the procedure to be fol-
lowed at meetings of the Board of 
Governors and of the executive; 
(i) providing for the payment of necessary 
expenses to the members of the Board 
of Govemors and the executive; 
(j) conferring powers upon or extending 
or restricting the powers of and pre-
scribing the duties of the Board of 
Governors and of the executive; 
(k) providing for the appointment of 
standing and special committees; 
(1) providing for the establishment of 
branches of the Federation or of the 
recognition by the Federation of local 
bodies, groups or associations of 
teachers which shall be affiliated with 
the Federation. R.s.o: 1980, c. 495, 
S. 12. 
fixer les dates limites pour envoyer ces 
cotisations au trésorier de la Fédéra-
tion; 
c) prévoir que des personnes qui ne sont 
pas membres de la Fédération puissent 
le devenir volontairement, et prescrire 
les fonctions, les responsabilités et les 
privilèges des membres volontaires; 
d) prescrire les fonctions , les responsabi-
lités et les privilèges des membres 
associés; 
e) prévoir la suspension et l'expulsion de 
membres de la Fédération, ainsi que 
d'autres mesures disciplinaires; 
f) désigner les services et les organisa-
tions qui sont réputés des services de 
guerre spéciaux pour l'application de 
l'alinéa 4 (1) b); 
g) prévoir la tenue de réunions du conseil 
d'administration et du bureau, et pres-
crire le mode de convocation de ces 
réunions ainsi que le préavis qui doit 
être donné; 
h) prescrire la procédure à suivre pendant 
les réunions du conseil d'administra-
tion et du bureau; 
i) prévoir le paiement des indemnités 
nécessaires aux membres du conseil 
d'administration et du bureau; 
j) conférer des pouvoirs au conseil d'ad-
ministration et au bureau, étendre ou 
restreindre leurs pouvoirs, et prescrire 
leurs fonctions; 
k) prévoir la constitution de comités per-
manents et spéciaux; 
1) prévoir la création de sections locales 
de la Fédération ou la reconnaissance, 
par la Fédération, d'organisations, de 
groupes ou d'associations d'ensei-
gnants au niveau local qui sont affiliés 
à la Fédération. L.R.O. 1980, chap. 
495, art. 12. 
